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SEKCJA 1: Identyfikacja substancji/mieszaniny i identyfikacja przedsiębiorstwa 

1.1. Identyfikator produktu 

Postać produktu : Mieszanina 

Nazwa handlowa : Part B – Catalyst / Hardener 

Rodzaj produktu : Mieszanka, żywiczny system gniazd 

Grupa produktów : Chemikalia 

1.2. Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane 

1.2.1. Istotne zidentyfikowane zastosowania 

Kategoria głównego zastosowania. : Zastosowanie przemysłowe,Zastosowanie profesjonalne 

Zastosowanie substancji/mieszaniny : Mocowanie gniazd do liny stalowej (w mostach itp.) 

Można stosować wyłącznie razem z Częścią A – System żywiczny (i Boosterem, jeśli jest to 

wymagane) 

1.2.2. Odradzane zastosowanie 

Brak dodatkowych informacji 

1.3. Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki 

1.4. Numer telefonu alarmowego 

Numer telefonu alarmowego : +44 (0)191 2648541 (Available hours: 9am - 5pm, Monday - Friday) 

+44 (0) 7939 616529 (Available hours: 24 hours a day) 

UK National Poisons Information Service (Telephone information service) 0870 600 6266 

(24 hours) 

SEKCJA 2: Identyfikacja zagrożeń 

2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny 

Klasyfikacja zgodnie z rozporządzeniem (WE) Nr. 1272/2008 [CLP] 

Nadtlenki organiczne, typ G     

Działanie uczulające na skórę, kategoria 1 H317    

Pełny tekst H- oraz stwierdzenia EUH: patrz sekcja 16 

Szkodliwe skutki związane z właściwościami fizykochemicznymi, skutki działania na zdrowie człowieka i środowisko. 

Może powodować reakcję alergiczną skóry. 

2.2. Elementy oznakowania 

Oznakowanie zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr. 1272/2008 [CLP] 

Piktogramy określające rodzaj zagrożenia (CLP) : 

 

     

  GHS07      

Hasło ostrzegawcze (CLP) : Uwaga 

Zawiera : nadtlenek dibenzoilu; nadtlenek benzoilu 

Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia (CLP) : H317 - Może powodować reakcję alergiczną skóry. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności (CLP) : P261 - Unikać wdychania pyłu. 

P272 - Zanieczyszczonej odzieży ochronnej nie wynosić poza miejsce pracy. 

Millfield Enterprises (Manufacturing) Limited 

Shelley Road, Newburn Industrial Estate, Newburn,  

Newcastle Upon Tyne, NE15 9RT 

United Kingdom 

Tel: +44 (0) 191 264 8541 

E-mail: mail@millfield-group.co.uk 
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P280 - Stosować rękawice ochronne, odzież ochronną, ochronę oczu, ochronę twarzy. 

P302+P352 - W przypadku kontaktu ze skórą: Umyć dużą ilością wody z mydłem. 

P321 - Zastosować określone leczenie (patrz dodatkowa instrukcja udzielenia pierwszej 

pomocy na etykiecie). 

P333+P313 - W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry lub wysypki: Zasięgnąć 

porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

P501 - Zawartość i pojemnik usuwać do zatwierdzonej placówce utylizacji odpadów. 

2.3. Inne zagrożenia 

Nie zawiera substancji PBT i/lub vPvB ≥ 0,1% ocenionych zgodnie z załącznikiem XIII REACH 

 

Składnik 

Substancja(-e) niespełniająca(-e) kryteriów PBT 

rozporządzenia REACH, zgodnie z załącznikiem XIII 

Calcium sulfate (7778-18-9) 

Substancja(-e) niespełniająca(-e) kryteriów vPvB 

rozporządzenia REACH, zgodnie z załącznikiem XIII 

Calcium sulfate (7778-18-9) 

 

Mieszanina nie zawiera substancji włączonej(-ych) do wykazu ustanowionego zgodnie z art. 59 ust. 1 rozporządzenia REACH ze względu na 

właściwości zaburzające układ hormonalny lub nie jest zidentyfikowana jako zaburzająca układ hormonalny zgodnie z kryteriami określonymi w 

rozporządzeniu delegowanym Komisji (UE) 2017/2100 lub w rozporządzeniu Komisji (UE) 2018/605 w stężeniu równym lub większym niż 0.1 % 

wag. 
 

Składnik 

Substancja(-e) niewłączona(-e) do wykazu 

ustanowionego zgodnie z art. 59 ust. 1 

rozporządzenia REACH ze względu na właściwości 

zaburzające gospodarkę hormonalną lub 

niezidentyfikowana(-e) jako zaburzająca(-e) 

gospodarkę hormonalną zgodnie z kryteriami 

określonymi w rozporządzeniu delegowanym Komisji 

(UE) 2017/2100 lub rozporządzeniu Komisji (UE) 

2018/605 

Calcium sulfate (7778-18-9) 

SEKCJA 3: Skład/informacja o składnikach 

3.1. Substancje 

Nie dotyczy 

3.2. Mieszaniny 

Nazwa Identyfikator produktu % Klasyfikacja zgodnie z 

rozporządzeniem (WE) Nr. 

1272/2008 [CLP] 

 Quartz  

substancja z określoną na poziomie Wspólnoty 

wartością najwyższego dopuszczalnego stężenia w 

środowisku pracy 

Numer CAS: 14808-60-7 

Numer WE: 238-878-4 

REACH-nr: exempted 

99 - 100 Nie sklasyfikowany 

nadtlenek dibenzoilu; nadtlenek benzoilu Numer CAS: 94-36-0 

Numer WE: 202-327-6 

Numer indeksowy: 617-008-

00-0 

REACH-nr: Not available 

 1 Org. Perox. B, H241 

Eye Irrit. 2, H319 

Skin Sens. 1, H317 

 Calcium sulfate  Numer CAS: 7778-18-9 

Numer WE: 231-900-3 

REACH-nr: 01-2119444918-

26 

< 0.1 Nie sklasyfikowany 
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Pełny tekst H- oraz stwierdzenia EUH: patrz sekcja 16 

SEKCJA 4: Środki pierwszej pomocy 

4.1. Opis środków pierwszej pomocy 

Pierwsza pomoc - środki po zainhalowaniu : Wyprowadzić lub wynieść poszkodowanego na świeże powietrze i zapewnić mu warunki do 

swobodnego oddychania. 

Pierwsza pomoc - środki po kontakcie ze skórą : Umyć skórę dużą ilością wody. Zdjąć zanieczyszczoną odzież. W przypadku wystąpienia 

podrażnienia skóry lub wysypki: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

Pierwsza pomoc - środki po kontakcie z oczami : W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. 

Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać. 

Pierwsza pomoc - środki po połknięciu : W przypadku złego samopoczucia skontaktować się z ośrodkiem zatruć lub z lekarzem. 

4.2. Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia 

Symptomy/skutki w przypadku inhalacji : Pyły z produktu mogą powodować podrażnienie dróg oddechowych. Pyły powodują 

mechaniczne podrażnienie. 

Symptomy/skutki w przypadku kontaktu ze skórą : Może powodować reakcję alergiczną skóry. 

Symptomy/skutki w przypadku kontaktu z oczami : Pyły powodują mechaniczne podrażnienie. 

4.3. Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym 

Leczenie objawowe. 

SEKCJA 5: Postępowanie w przypadku pożaru 

5.1. Środki gaśnicze 

Odpowiednie środki gaśnicze : Woda rozpylana. Suchy proszek. Piana. 

5.2. Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną 

Zagrożenie pożarowe : Nie palne.. 

Zagrożenie wybuchem : Brak bezpośredniego zagrożenia wybuchem. 

Niebezpieczne produkty rozkładu w przypadku 

pożaru 

: Możliwość uwolnienia się toksycznych dymów. 

5.3. Informacje dla straży pożarnej 

Środki zapobiegawcze celem uniknięcia pożaru : Unikać rozprzestrzeniania się kurzu. Konieczne mogą być odpowiednie aparaty 

oddechowe. 

Instrukcje gaśnicze : Brak specjalnych zaleceń. 

Ochrona podczas gaszenia pożaru : Nie interweniować bez stosownego wyposażenia ochronnego. Samodzielny, izolujący 

aparat ochronny do oddychania. Kompletna odzież ochronna. 

SEKCJA 6: Postępowanie w przypadku niezamierzonego uwolnienia do środowiska 

6.1. Indywidualne środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury w sytuacjach awaryjnych 

Ogólne środki zaradcze : Unikać wdychania pyłów. Unikać kontaktu ze skórą i z oczami. 

6.1.1. Dla osób nienależących do personelu udzielającego pomocy 

Wyposażenie ochronne : Patrz rozdział 8. 

Procedury awaryjne : Przewietrzyć strefę rozlewu. Unikać kontaktu ze skórą i z oczami. Unikać wdychania 

pyłu/dymu/gazu/mgły/par/rozpylonej cieczy. 

Środki działania w przypadku uwolnienia pyłu : Unikać wdychania pyłów. Przewietrzyć mechanicznie strefę rozlewu. 

6.1.2. Dla osób udzielających pomocy 

Wyposażenie ochronne : Nie interweniować bez stosownego wyposażenia ochronnego. Celem uzyskania 

dodatkowych informacji patrz sekcja 8: "Kontrola narażenia/Środki ochrony indywidualnej". 
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6.2. Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska 

Unikać uwolnienia do środowiska. 

6.3. Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia 

Zapobieganie rozprzestrzenianiu się skażenia : Unikać zrzutów do środowiska. Postępować zgodnie z instrukcją lub kartą charakterystyki. 

Należy zebrać do zamkniętych pojemników i odstawić do utylizacji. 

Metody usuwania skażenia : Zebrać produkt mechanicznie. 

Inne informacje : Usuwać materiały lub pozostałości stałe w upoważnionym zakładzie. 

6.4. Odniesienia do innych sekcji 

Celem uzyskania dodatkowych informacji, patrz sekcja 13. 

SEKCJA 7: Postępowanie z substancjami i mieszaninami oraz ich magazynowanie 

7.1. Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania 

Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego 

postępowania 

: Zapewnić dobrą wentylację stanowiska pracy. Unikać kontaktu ze skórą i z oczami. Unikać 

wdychania pyłu. Nosić indywidualne środki ochrony. 

Zalecenia dotyczące higieny : Zanieczyszczonej odzieży ochronnej nie wynosić poza miejsce pracy. Wyprać 

zanieczyszczoną odzież przed ponownym użyciem. Nie jeść, nie pić i nie palić podczas 

używania produktu. Umyć ręce po każdym kontakcie z produktem. 

7.2. Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych niezgodności 

Warunki przechowywania : Przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu. Przechowywać w chłodnym miejscu. 

7.3. Szczególne zastosowanie(-a) końcowe 

Patrz rozdział 1. 

SEKCJA 8: Kontrola narażenia/środki ochrony indywidualnej 

8.1. Parametry dotyczące kontroli 

8.1.1 Krajowe wartości najwyższych dopuszczalnych stężeń w środowisku pracy i dopuszczalne wartości biologiczne 
 

nadtlenek dibenzoilu; nadtlenek benzoilu (94-36-0) 

Polska - Najwyższe dopuszczalne stężenie na stanowisku pracy 

Nazwa miejscowa Nadtlenek dibenzoilowy (benzoilu nadtlenek) 

NDS (OEL TWA) 5 mg/m³ 

NDSCh (OEL STEL) 10 mg/m³ 

Odniesienie regulacyjne Dz. U. 2018 poz. 1286 wraz z późn. zm. 
 

Calcium sulfate (7778-18-9) 

Polska - Najwyższe dopuszczalne stężenie na stanowisku pracy 

Nazwa miejscowa Siarczan (VI) wapnia (gips) 

NDS (OEL TWA) 10 mg/m³  (Gypsum-inhalable fraction)  

Uwaga Frakcja wdychalna – frakcja aerozolu wnikająca przez nos i usta, która po zdeponowaniu 

w drogach oddechowych stwarza zagrożenie dla zdrowia. Obowiązuje jednoczesne 

oznaczanie stężeń frakcji respirabilnej krzemionki krystalicznej. 

Odniesienie regulacyjne Dz. U. 2018 poz. 1286 wraz z późn. zm. 
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Quartz (14808-60-7) 

Polska - Najwyższe dopuszczalne stężenie na stanowisku pracy 

Nazwa miejscowa Krzemionka krystaliczna – kwarc 

NDS (OEL TWA) 0,1 mg/m³  (respirable fraction)  

Uwaga Frakcja respirabilna – frakcja aerozolu wnikająca do dróg oddechowych, która stwarza 

zagrożenie dla zdrowia po zdeponowaniu w obszarze wymiany gazowej. 

Odniesienie regulacyjne Dz. U. 2018 poz. 1286 wraz z późn. zm. 

8.1.2. Zalecanych procedur monitorowania 

Brak dodatkowych informacji 

8.1.3. Tworzą się substancje zanieczyszczające powietrze 

Brak dodatkowych informacji 

8.1.4. DNEL i PNEC 

Brak dodatkowych informacji 

8.1.5. Zarządzanie pasmami ryzyka 

Brak dodatkowych informacji 

8.2. Kontrola narażenia 

8.2.1. Stosowne techniczne środki kontroli 

Stosowne techniczne środki kontroli: 

Zapewnić dobrą wentylację stanowiska pracy. Zapewnić mozliwosc do mycia/wodę do oczyszczenia oczu i skóry. Zapewnić lokalny wyciąg lub 

ogólną wentylację pomieszczenia, aby ograniczyć narażenie na pył. 
 

8.2.2. Indywidualne wyposażenie ochronne 

Osobiste wyposażenie ochronne: 

Wydzielanie się pyłów: maska przeciwpyłowa. Odzież nieprzepuszczająca pyłu. Rękawice. Dobrze dopasowane okulary ochronne. 

Symbole osobistego sprzętu ochronnego: 

    
 

8.2.2.1. Ochronę oczu lub twarzy 

Ochrona oczu: 

Okulary ochronne z zabezpieczeniami po bokach. W przypadku uwolnienia się pyłów: okulary ochronne. Lepiej nie nosić szkieł kontaktowych. 

tosowanie urządzeń do ochrony oczu przetestowane i zatwierdzone pod rząd odpowiednich standardów, takich jak NIOSH (USA) lub EN 166(EU). 
 

8.2.2.2. Ochronę skóry 

Ochrona skóry i ciała: 

Nosić odpowiednią odzież ochronną. Ochrona ciała musi być wybrana w zależności od aktywności i potencjalnego narażenia, np. fartuch, buty 

ochrona, chemiczne ochronny strój według (EN 14605 opryskiwaniem) lub EN ISO 13982 w przypadku pyłu 

 

Ochrona rąk: 

Stosować rękawice wg EN374, odporne na rozpuszczalniki. Rękawice z PCW, odporne na produkty chemiczne (zgodnie z normą ISO 374-1 lub 

równoważną) 

 

Innej ochrony skóry 

Materiały na ubrania ochronne: 

Ochrona ciała musi być wybrana w zależności od aktywności i potencjalnego narażenia, np. fartuch, buty ochrona, chemiczne ochronny strój 

według (EN 14605 opryskiwaniem) lub EN ISO 13982 w przypadku pyłu 
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8.2.2.3. Ochronę dróg oddechowych 

Ochronę dróg oddechowych: 

W razie niewystarczającej wentylacji nosić odpowiedni sprzęt do oddychania. (EN 136/140/145). Kombinowana maska przeciwgaz/pylna z 

odpowiednim filtrem A/P2.  Półmaska z filtrem cząstek P2 (EN 143). 
 

8.2.2.4. Zagrożenia termiczne 

Ochrona przed zagrożeniem termicznym: 

Nie dotyczy. 
 

8.2.3. Kontrola narażenia środowiska 

Kontrola narażenia środowiska: 

Unikać uwolnienia do środowiska. 

Kontrola narażenia konsumentów: 

Stosować zgodnie z zasadami BHP i procedurami bezpieczeństwa. Przed jedzeniem, piciem, paleniem i przed opuszczeniem pracy umyć ręce i 

wszystkie narażone części ciała wodą z łagodnym mydłem. 

SEKCJA 9: Właściwości fizyczne i chemiczne 

9.1. Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych 

Stan skupienia : Substancja stała 

Kolor : Niedostępne. 

Wygląd : Proszek. 

Zapach : Brak danych. 

Próg zapachu : Niedostępne. 

Temperatura topnienia : Niedostępne. 

Temperatura krzepnięcia : Brak danych 

Temperatura wrzenia : Niedostępne. 

Palność materiałów : Niepalny 

Właściwości wybuchowe : Nie wybuchowa. 

Właściwości utleniające : Brak danych. 

Dolna granica wybuchowości : Nie dotyczy 

Górna granica wybuchowości : Nie dotyczy 

Temperatura zapłonu : Nie dotyczy 

Temperatura samozapłonu : Nie dotyczy 

Temperatura rozkładu : Niedostępne. 

pH :  Nie dotyczy sproszkowanego ciała stałego  

Roztwór pH : Niedostępne. 

Lepkość, kinematyczna : Nie dotyczy 

Rozpuszczalność : Brak danych. 

Współczynnik podziału n-oktanol/woda (Log Kow) : Niedostępne. 

Prężność pary : Nie dotyczy 

Prężność pary w temperaturze 50 °C : Niedostępne. 

Gęstość : Brak danych 

Gęstość względna : Nie dotyczy 

Gęstość względna pary w temp. 20°C : Nie dotyczy 

Wielkość cząstki : Niedostępne. 

9.2. Inne informacje 

9.2.1. Informacje dotyczące klas zagrożenia fizycznego 

Brak dodatkowych informacji 

9.2.2. Inne właściwości bezpieczeństwa 

Brak dodatkowych informacji 

SEKCJA 10: Stabilność i reaktywność 

10.1. Reaktywność 

Produkt nie reaguje w normalnych warunkach użytkowania, przechowywania i transportu. 
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10.2. Stabilność chemiczna 

Stabilny w warunkach normalnych. 

10.3. Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji 

Brak znanych niebezpiecznych reakcji w normalnych warunkach użycia. 

10.4. Warunki, których należy unikać 

Żadne w zalecanych warunkach przechowywania i użytkowania (patrz sekcja 7). 

10.5. Materiały niezgodne 

Silne kwasy. Silne zasady. Silne utleniacze. 

10.6. Niebezpieczne produkty rozkładu 

Żaden niebezpieczny produkt rozkładu nie powinien powstać w normalnych warunkach magazynowania i użytkowania. 

SEKCJA 11: Informacje toksykologiczne 

11.1. Informacje na temat klas zagrożenia zdefiniowanych w rozporządzeniu (WE) nr 1272/2008 

Toksyczność ostra (doustnie) : Nie sklasyfikowany 

Toksyczność ostra (skórnie) : Nie sklasyfikowany 

Toksyczność ostra (inhalacja) : Nie sklasyfikowany 

Dodatkowe informacje : W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione 
 

nadtlenek dibenzoilu; nadtlenek benzoilu (94-36-0) 

LD50 doustnie, szczur > 5000 mg/kg masy ciała  Animal: rat, Animal sex: male  
 

Calcium sulfate (7778-18-9) 

LD50 doustnie, szczur > 1581 mg/kg masy ciała  Animal: rat, Animal sex: female, Guideline: OECD Guideline 

420 (Acute Oral Toxicity - Fixed Dose Method)  

LC50 Inhalacja - Szczur > 3,26 mg/l air  Animal: rat, Guideline: OECD Guideline 403 (Acute Inhalation Toxicity)  
 

Działanie żrące/drażniące na skórę : Nie sklasyfikowany 

pH:  Nie dotyczy sproszkowanego ciała stałego  

Dodatkowe informacje : W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione 
 

Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące na 

oczy 

: Nie sklasyfikowany (W oparciu o dostępne dane, kryteria klasyfikacji nie są spełnione) 

pH:  Nie dotyczy sproszkowanego ciała stałego  
 

Działanie uczulające na drogi oddechowe lub skórę : Może powodować reakcję alergiczną skóry. 
 

Działanie mutagenne na komórki rozrodcze : Nie sklasyfikowany 
 

Działanie rakotwórcze : Nie sklasyfikowany 
 

nadtlenek dibenzoilu; nadtlenek benzoilu (94-36-0) 

Grupa IARC 3 - Niedający się zaklasyfikować 
 

Quartz (14808-60-7) 

Grupa IARC 1 - Rakotwórczy dla ludzi 
 

Calcium sulfate (7778-18-9) 

NOAEL (przewlekłe, doustnie, zwierzę/samiec, 2 lata) 256 mg/kg masy ciała  Animal: rat, Animal sex: male, Guideline: other:No data, Remarks 

on results: other:Effect type: carcinogenicity (migrated information)  

NOAEL (przewlekłe, doustnie, zwierzę/samica, 2 lata) 284 mg/kg masy ciała  Animal: rat, Animal sex: female, Guideline: other:No data, Remarks 

on results: other:Effect type: carcinogenicity (migrated information)  
 

Szkodliwe działanie na rozrodczość : Nie sklasyfikowany 
 

Działanie toksyczne na narządy docelowe – 

narażenie jednorazowe 

: Nie sklasyfikowany 
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Działanie toksyczne na narządy docelowe – 

narażenie powtarzane 

: Nie sklasyfikowany 

 

Calcium sulfate (7778-18-9) 

LOAEL (doustnie, szczur, 90 dni) 237 mg/kg masy ciała  Animal: rat, Animal sex: male, Guideline: OECD Guideline 422 

(Combined Repeated Dose Toxicity Study with the Reproduction / Developmental Toxicity 

Screening Test)  

NOAEL (doustnie, szczur, 90 dni) 79 mg/kg masy ciała  Animal: rat, Animal sex: male, Guideline: OECD Guideline 422 

(Combined Repeated Dose Toxicity Study with the Reproduction / Developmental Toxicity 

Screening Test)  
 

Zagrożenie spowodowane aspiracją : Nie sklasyfikowany 
 

Part B – Catalyst / Hardener  

Lepkość, kinematyczna Nie dotyczy 
 

Calcium sulfate (7778-18-9) 

Lepkość, kinematyczna Nie dotyczy 

11.2. Informacje o innych zagrożeniach 

11.2.1. Właściwości zaburzające funkcjonowanie układu hormonalnego 

Niepożądanych skutkach dla zdrowia 

spowodowanych przez właściwości zaburzające 

funkcjonowanie układu hormonalnego 

: Brak dodatkowych informacji 

11.2.2. Inne informacje 

Brak dodatkowych informacji 

SEKCJA 12: Informacje ekologiczne 

12.1. Toksyczność 

Ekologia - ogólnie : Nie stwierdzono szkodliwego wpływu produktu na organizmy wodne ani długofalowego 

niekorzystnego oddziaływania produktu na środowisko. 

Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego, 

krótkotrwałe (ostre) 

: Nie sklasyfikowany 

Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego, 

długotrwałe (przewlekłe) 

: Nie sklasyfikowany 

 

nadtlenek dibenzoilu; nadtlenek benzoilu (94-36-0) 

LC50 - Ryby [1] 0,0602 mg/l  (Exposure time: 96 h - Species: Oncorhynchus mykiss [semi-static] Source: 

ECHA)  

EC50 - Skorupiaki [1] 0,11 mg/l  Test organisms (species): Daphnia magna  
 

Calcium sulfate (7778-18-9) 

LC50 - Ryby [1] > 79 mg/l  Test organisms (species): Oryzias latipes  

EC50 72h - Algi [1] > 79 mg/l  Test organisms (species): Pseudokirchneriella subcapitata (previous names: 

Raphidocelis subcapitata, Selenastrum capricornutum)  

12.2. Trwałość i zdolność do rozkładu 

Part B – Catalyst / Hardener  

Trwałość i zdolność do rozkładu Szybko degradowalny 
 

nadtlenek dibenzoilu; nadtlenek benzoilu (94-36-0) 

Trwałość i zdolność do rozkładu Szybko degradowalny 
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Calcium sulfate (7778-18-9) 

Trwałość i zdolność do rozkładu Kontrola nie jest konieczna, ponieważ substancja nie jest organiczna.. 
 

Quartz (14808-60-7) 

Trwałość i zdolność do rozkładu Szybko degradowalny 

12.3. Zdolność do bioakumulacji 

nadtlenek dibenzoilu; nadtlenek benzoilu (94-36-0) 

Współczynnik podziału n-oktanol/woda (Log Pow) 3,2  (at 22 °C (at pH 7.02)  
 

Calcium sulfate (7778-18-9) 

Zdolność do bioakumulacji nie oczekiwane. 

12.4. Mobilność w glebie 

Calcium sulfate (7778-18-9) 

Ekologia - gleba Technicznie niewykonalne. 
 

Quartz (14808-60-7) 

Ekologia - gleba Mała ruchliwość (gleba). 

12.5. Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB 

Składnik 

Substancja(-e) niespełniająca(-e) kryteriów PBT 

rozporządzenia REACH, zgodnie z załącznikiem XIII 

Calcium sulfate (7778-18-9) 

Substancja(-e) niespełniająca(-e) kryteriów vPvB 

rozporządzenia REACH, zgodnie z załącznikiem XIII 

Calcium sulfate (7778-18-9) 

12.6. Właściwości zaburzające funkcjonowanie układu hormonalnego 

Niepożądanych skutkach dla środowiska 

spowodowanych przez właściwości zaburzające 

funkcjonowanie układu hormonalnego 

: Brak dostępnej informacji. 

12.7. Inne szkodliwe skutki działania 

Brak dodatkowych informacji 

SEKCJA 13: Postępowanie z odpadami 

13.1. Metody unieszkodliwiania odpadów 

Metody unieszkodliwiania odpadów : Usunąć zawartość/pojemnik zgodnie z zaleceniami upoważnionego centrum sortowania i 

zbiórki odpadów. 

SEKCJA 14: Informacje dotyczące transportu 

Zgodnie z ADR / IMDG / IATA / ADN / RID 

ADR IMDG IATA ADN RID 

14.1. Numer UN lub numer identyfikacyjny ID 

Produkt nie jest niebezpieczny według przepisów dotyczących transportu 
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ADR IMDG IATA ADN RID 

14.2. Prawidłowa nazwa przewozowa UN 

Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany 

14.3. Klasa(-y) zagrożenia w transporcie 

Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany 

14.4. Grupa pakowania 

Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany 

14.5. Zagrożenia dla środowiska 

Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany Nieuregulowany 

Brak dodatkowych informacji 

14.6. Szczególne środki ostrożności dla użytkowników 

Transport drogowy 

Nieuregulowany 

 

transport morski 

Nieuregulowany 

 

Transport lotniczy 

Nieuregulowany 

 

Transport śródlądowy 

Nieuregulowany 

 

Transport kolejowy 

Nieuregulowany 

14.7. Transport morski luzem zgodnie z instrumentami IMO 

Nie dotyczy 

SEKCJA 15: Informacje dotyczące przepisów prawnych 

15.1. Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji lub 
mieszaniny 

15.1.1. Przepisy UE 

Załącznik XVII do rozporządzenia REACH (warunki ograniczeń) 

Nie zawiera substancji wymienionych w załączniku XVII do rozporządzenia REACH (warunki ograniczeń) 

Załącznik XIV REACH (Lista zezwoleń) 

Nie zawiera substancji wymienionej w załączniku XIV do rozporządzenia REACH (Lista zezwoleń) 

Lista kandydacka REACH (SVHC) 

Nie zawiera substancji wymienionych na liście kandydackiej REACH 

Rozporządzenie PIC (UE 649/2012, zgoda po uprzednim poinformowaniu) 

Nie zawiera substancji wymienionych na liście PIC (rozporządzenie UE 649/2012 w sprawie wywozu i przywozu niebezpiecznych chemikaliów) 

Rozporządzenie w sprawie POP (UE 2019/1021, Trwałe Zanieczyszczenia Organiczne) 

Nie zawiera substancji wymienionych na liście POP (Rozporządzenie UE 2019/1021 w sprawie trwałych zanieczyszczeń organicznych) 

Rozporządzenie w sprawie zubożenia warstwy ozonowej (UE 1005/2009) 

Nie zawiera substancji wymienionych w wykazie niszczenia ozonu (rozporządzenie UE 1005/2009 w sprawie substancji niszczących warstwę 

ozową) 
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Rozporządzenie w sprawie produktów podwójnego zastosowania (428/2009) 

Nie zawiera substancji podlegających rozporządzeniu Rady (WE) nr 428/2009 z dnia 5 maja 2009 r. ustanawiającemu wspólnotowy system kontroli 

wywozu, transferu, pośrednictwa i tranzytu w odniesieniu do produktów podwójnego zastosowania. 

Rozporządzenie w sprawie prekursorów materiałów wybuchowych (UE 2019/1148) 

Nie zawiera substancji wymienionych na liście prekursorów materiałów wybuchowych (rozporządzenie UE 2019/1148 w sprawie wprowadzania do 

obrotu i stosowania prekursorów materiałów wybuchowych) 

Rozporządzenie w sprawie prekursorów narkotyków (WE 273/2004) 

Nie zawiera żadnej substancji wymienionej(-ych) na liście prekursorów narkotyków (Rozporządzenie WE 273/2004 w sprawie wytwarzania i 

wprowadzania do obrotu niektórych substancji wykorzystywanych do nielegalnego wytwarzania środków odurzających i substancji 

psychotropowych) 

15.1.2. Przepisy krajowe 

Brak dodatkowych informacji 

15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego 

Nie przeprowadzono żadnej oceny bezpieczeństwa chemicznego 

SEKCJA 16: Inne informacje 

Źródła danych :  ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY (WE) NR 1272/2008 z 

dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie klasyfikacji, oznakowania i pakowania substancji i 

mieszanin, zmieniające i uchylające dyrektywy 67/548/EWG i 1999/45/WE oraz zmieniające 

rozporządzenie (WE) nr 1907/2006. ECHA (Europejska agencja chemikaliów). Zapasy CLP. 

Informacje na temat producenta. 

Inne informacje : Ten produkt zawiera obojętne grubego piasku, który nie jest niebezpieczne dla zdrowia lub 

szkodliwe dla środowiska. Piasek nie zawiera żadnych respirabilnej krzemionki 

krystalicznej, co jest niebezpieczne dla zdrowia ludzkiego. Respirabilnej krzemionki 

krystalicznej (kwarc) mogą być generowane, jeśli produkt jest ziemią, szlifowane lub w inny 

sposób przetwarzane. 

 

Pełne brzmienie zwrotów H i EUH: 

Eye Irrit. 2 Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące na oczy, kategoria 2 

H241 Ogrzanie może spowodować pożar lub wybuch. 

H317 Może powodować reakcję alergiczną skóry. 

H319 Działa drażniąco na oczy. 

Org. Perox. B Nadtlenki organiczne, typ B 

Skin Sens. 1 Działanie uczulające na skórę, kategoria 1 

 

Klasyfikacja i procedura stosowane do ustalenia klasyfikacji mieszanin zgodnie z rozporządzeniem (WE) 1272/2008 

[CLP]: 

Org. Perox. G  Ocena eksperta 

Skin Sens. 1 H317 Metoda obliczeniowa 

Karta charakterystyki (SDS), EU 

Podane informacje odpowiadają naszej aktualnej wiedzy i mają zapewnić opis produktu wyłącznie dla celów związanych z wymogami dotyczącymi 

zdrowia, bezpieczeństwa i środowiska. Dlatego nie należy ich rozumieć jako gwarancji jakiejkolwiek konkretnej właściwości produktu. 


